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INTRODUCCIÓN

Durante el periodo que abarca esta memoria 
del año 2023, se han realizado diversas ac-
tuaciones y entre ellas está la de conservar 
y restaurar de forma científica las embarca-
ciones tradicionales de madera, cuyo propó-
sito, además, es la divulgación del conoci-
miento de la carpintería tradicional de ribera 
y su diálogo con los criterios de Conserva-
ción y Restauración, así como la experiencia 
adquirida a lo largo de todos estos años.
De forma progresiva el valor del patrimonio 
marítimo en madera se va entendiendo gra-
cias a los trabajos realizados y que tienen 
mucho de autenticidad y autoctonía, saberes 
y habilidades desarrolladas por la sociedad 
y transmitidas a lo largo de la historia.
Dentro del proyecto Erain, una de sus líneas 
de trabajo más importantes es el Taller de 
carpintería de ribera en paralelo con el Plan 
de Mantenimiento de Embarcaciones de It-
sasmuseum. Se ha llevado a cabo la restau-
ración de distintas piezas relacionadas con 
la carpintería de ribera tradicional y entre 
ellas un carro de madera del astillero de 
Kortazar.
Como en años anteriores en el Yate Kulixka 
se vienen realizando distintas actuaciones 
de restauración encaminadas todas ellas 
a su conservación, empleando en todo mo-
mento técnicas tradicionales de carpintería 
de ribera, y utilizando materiales de proba-
da eficacia, y además documentando en in-
forme aparte todas las actuaciones que se 
han efectuado, fomentando así su puesta en 
valor.
Dentro de la línea de trabajo de documen-
tación e investigación, se está recopilando y 
creando una xiloteca con una serie de ma-
deras relacionadas con el mundo naval cuyo 
principal objetivo es disponer de una selec-
ción de muestras que sirvan como base para 
la realización de estudios y referencia. Ade-
más, en lo que se refiere a las embarcacio-

nes de madera de Bizkaia está siendo muy 
fructífera la investigación sobre el Exvoto de 
Olabeaga y otras embarcaciones de la colec-
ción del Museo.
La difusión y publicación, es otra de las lí-
neas importantes del proyecto Erain, y se 
estan viendo reflejadas tanto en los artícu-
los que se escriben para la revista Marítimas 
de Itsasmuseum, como en la redacción del 
Diario de a bordo del que se extrae la infor-
mación para la elaboración de esta memo-
ria. También, la contribución en la redacción 
de los paneles para la exposición sobre el 
Nuevo Anchústegui. Reseñar la colaboración 
con Bilbaoarte, así como en las Jornadas 
Europeas de Patrimonio y la participación 
en el curso de verano de la UPV/EHU: Una 
Universidad que mira al mar: navegando por el 
conocimiento en el buque escuela Saltillo.
Se han ejecutado por parte del equipo de 
Erain, múltiples actividades relacionadas 
con el Museo, como son las exposiciones 
temporales, desde su retirada a su nueva 
configuración, la construcción de vitrinas y 
basas, la colocación de paneles o la retirada 
de elementos de la fachada principal etc. Así 
mismo se han acometido labores propias de 
restauración y conservación de diferentes 
objetos, tanto de la propia colección, como 
de préstamos de otras entidades para ser 
expuestas en Itsasmuseum.
Hay que destacar el capítulo referente a la 
restauración científica del Nuevo Anchúste-
gui, cabeza tractora del proyecto Erain y que 
este año ha culminado con la colocación de 
la cubierta del barco. Las actuaciones que se 
han tenido que ejecutar estan someramente 
descritas en el diario de bordo y en esta me-
moria de forma resumida.
Por orden de ejecución: preparar las tablas 
para hacer la cubierta, colocación de nuevos 
baos, así como trancaniles y contratranca-
niles algunos de especial dificultad como 



los de la popa, además de una brazola para 
posar el puente, sin olvidar la réplica de ba-
rraganetes o la colocación de las primeras 
tablas del forro exterior de la borda. 
También algunos elementos metálicos de la 
embarcación se han intervenido para su con-
servación o restauración, es el caso del tam-
bucho o las bocas de los viveros, así como la 
eliminación de algunos elementos metálicos 
que se han suprimido por haber completado 
su función, como es la estructura del polín 
de la superestructura-puente.
Como es habitual se ha pintado de nuevo todo 
el casco del Nuevo Anchústegui, así como la 
cabina del puente, y se le ha colocado la me-
topa definitiva con su nombre. Hay que re-
cordar que la pintura es primordial para la 
conservación de la madera y por tanto cada 
tabla que se coloca nueva en el barco pre-
viamente, o ha actuado en las originales, van 
pintadas en todas sus caras y topes.
Y para finalizar agradecer al grupo de volun-
tarios de la asociación Itsas Lagun-Erain, su 
desinteresada colaboración con el Museo, 
a todas las personas que forman parte de 
este, así como a las distintas entidades, la 
Diputación Foral de Bizkaia, al Gobierno Vas-
co, pinturas Juno y a Baskegur, a todas ellas 
nuestro agradecimiento. 

Jon Ruigómez Matxin
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PROYECTO ERAIN

LÍNEAS DE TRABAJO DE ERAIN
A. TALLER DE RESTAURACIÓN, CONSERVACIÓN, DEPÓSITO Y 
CONSTRUCCIÓN DE EMBARCACIONES

I.

A.1 Plan de conservación de 
embarcaciones de la colección 
de Itsasmuseum y del dique

A.1.1 Mantenimiento básico 
de la colección de 
Itsasmuseum

Revisión de las balleneras de la Náu-
tica para comprobar su estado de 
conservación y pintado de embarca-
ciones.

Ilustración 1.

Ballenera de la Náutica
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Ilustración 3.

Lancha de 
Salvamento Bizkaia I

Ilustración 2.

Embarcación Auntz

A.1.2 Mantenimiento y 
limpieza del dique

Se han eliminado todas las tablas 
hasta el acceso a la Gabarra para 
su reposición con madera de roble. 
Además, todo el material se ha tras-
ladado al punto de reciclaje por parte 
de la empresa que los gestiona.

Ilustración 4.

Madera de roble 
preparada para su 

colocación
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Ilustración 5.

Pasarela colocada

Ilustración 6.

Residuos preprados 
para su evacuación al 
punto de reciclaje

Ilustración 7.

Limpieza con hidrolimpiadora 
de las pasarelas de acceso 
del dique
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Ilustración 8.

Carro de astillero

Ilustración 9.

Lámpara de la sala de 
máquinas del Nuevo 

Anchustegui

A.2 Restauración de 
embarcaciones y elementos 
auxiliares de los astilleros

A.2.1 Restauración de 
elementos auxiliares de 
embarcaciones

Se han intervenido en las lámparas 
de la sala de máquinas que se van 
a colocar en el Nuevo Anchustegui. 
También se han restaurado otros 
elementos singulares como es el ca-
rro del astillero de Kortazar y varios 
sargentos de hierro.

Ilustración 10.

Sargentos de astillero
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Ilustración 11.

Joaquín de la Serna, 
voluntario de Erain

Ilustración 12.

Trazado del perfil de proa.

A.3 Construcción de 
embarcaciones

En esta ocasión se ha realizado el 
trazado de la sección de la roda y 
contraquilla de la lancha de servicio 
de lemanaje y atoaje Musques. Tam-
bién se han preparado las maderas 
para hacer la roda y el codaste.
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Ilustración 13.

Tapa de cabina quitada

Ilustración 15.

Casco lijado

A.4 Embarcaciones de terceros 

A.4.1 Yate Kulixka

Construido en el año 1981 en el as-
tillero Vda de Murelaga de Lekeitio, 
este yate se está restaurando des-
de hace unos años en Itsasmuseum 
con el equipo de Erain. Todas las 
intervenciones realizadas de forma 
rigurosa, conservando sus formas 
y conciliando además las técnicas 
de Carpintería de Ribera Tradicional 
y las de Conservación y Restaura-
ción con el objetivo de fomentar su 
puesta en valor. Dichas intervencio-
nes son reflejadas en informe aparte 
donde se describen con detalle todas 
ellas.

Este año referimos las intervencio-
nes más importantes, como son las 
realizadas en la tapa de la cabina 
y su interior, colocación de tapas y 
respaldos para los catres, así como 
las bases para los armarios. Se han 
hecho unas cornamusas nuevas de 
roble y ajustado la tapa de regala en 
la proa. En lo que se refiere al cas-
co, este se ha lijado a fondo, enma-
sillando sus juntas entre tablas, así 
como sus topes, para proceder a 
su pintado total. Hay que destacar 
que se han soltado todas las letras 
del nombre de la embarcación de la 
popa para limpiarlas y recolocarlas.

Ilustración 14.

Tapa nueva colocada

Ilustración 16.

Popa pintada y recolocado el nombre
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Ilustración 17.

Yate Kulixka terminada 
su restauración

A.4.2 Banco de remo

Se ha diseñado un banco de remo 
para la Federación Bizkaina de 
Remo, y se ha colocado posterior-
mente en el estanque del Palacio 
Euskalduna. 

Ilustración 18.

Plano del barco de remo

Ilustración 19.

Otra vista del banco de remo

Ilustración 20.

Banco de remo instalado 
en el estanque del Palacio 
Euskalduna
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Ilustración 21.

Xiloteka con 
las especies de 

madera del país

Ilustración 22.

Seccion de cortes de 
un tronco de madera

B. DOCUMENTACIÓN E INVESTIGACIÓN

B.1 Investigación relacionada 
con la carpintería de ribera y 
las embarcaciones de madera

Creación de una xiloteca (colección 
de maderas) con especies del país, 
además de cortar un tronco en sec-
ciones para ver como son las distin-
tas tablas y sus vetas.
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Ilustración 23.

Documento sobre el 
juicio a la embarcación 
San Miguel

B.2 Archivo carpintería de 
ribera y las embarcaciones 
tradicionales de madera en 
Bizkaia

Se está llevando a cabo la investiga-
ción y por tanto recolección de datos 
referentes al exvoto de Olabeaga, 
consultados tanto en archivos loca-
les, nacionales y en el Reino Unido y 
otras fuentes documentales, como 
son las notarías.
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MARÍTIMAS

11
JUL 2023

Núm.

ITSASOKOAK

Ilustración 24.

Imagen de la portada 
de la revista

Ilustración 25.

Paneles de la 
exposición

C. DIFUSIÓN

C.1 Artículos para la revista 
Marítimas

Desde Erain se redactan en algunas 
ocasiones diversos artículos para la 
revista Marítimas de Itsasmuseum.

C.2 Preparación de Paneles 
para exposición

Colaboración en la redacción de los 
paneles para la exposición de Nuevo 
Anchustegui, “Gure Señoriti”.
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Ilustración 26

Mesa redonda del curso 
de verano

Ilustración 27.

Presentacion de 
la obra

C.3 Curso de verano

Mesa redonda del curso de la EHU-
UPV, Restauración y Patrimonio 
Marítimo y Taller de restauración. 
Además, en el taller se lleva a cabo 
la actividad de calafateo con las téc-
nicas tradicionales de carpintería de 
ribera.

C.4 Colaboración con BilbaoArte

Colaboración con BilbaoArte y la ar-
tista Alexia Sayago.
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Ilustración 28.

Cartel de las Jornadas 
de Patrimonio

C.5 Jornadas Europeas de Patri-
monio 2023

Se realiza una actividad relacionada 
con el oficio de carpintería de ribera 
del siglo XX de Bizkaia.
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Ilustración 30.

Entrada a la fábrica 
La Encartada

D.2 Reuniones anuales

Jornada donde se realiza la reunión 
anual del personal del Museo y volun-
tari@s de Itsas Lagun, este año se ha 
visitado la fábrica La Encartada en 
Balmaseda.

Ilustración 29.

Portadas de las 
distintas memorias

D. PUBLICACIONES, MEMORIA ANUAL DE ACTIVIDADES Y DIARIO

D.1 Publicación de la memoria 
anual y del diario de a bordo
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E. APOYO A OTRAS ÁREAS DE ITSASMUSEUM

E.1 Desmontaje y montaje de 
exposiciones

Construcción de diversos elementos 
para la exposición de “Salvamento en 
el mar: entre el milagro y la técnica”, 
entre ellos peanas y estructuras, así 
como suspensión de cables de ace-

ro para la colocación de exvotos. Ha 
sido necesario también demoler una 
de las paredes de acceso a Piel de 
Luz y levantar otras, además de mo-
ver piezas de la colección y ubicarlas 
en espacios nuevos.

Ilustración 31.

Paredes de la exposición

Ilustración 32.

Otra vista de la pared
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Ilustración 33.

Preparando las planchas 
para la pared

Ilustración 34.

Colocando los objetos de 
salvamento
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Ilustración 35.

Posicionando la lancha

Ilustración 36.

Colocando la sirena
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Ilustración 37.

Exvoto de Olabeaga 
en su estructura

Colocación de una lona de grandes di-
mensiones en la exposición el “Ojo de 
la Ballena”.

Ilustración 38.

Lona de la exposición
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Ilustración 39. 

Colocando los arpones en 
su soporte de exposición

Ilustración 40.

Imágenes de la 
exposición

Ilustración 41.

Vista de la sala

Ilustración 42. 

Entrada a la exposición

Montaje en la sala de temporales 
de la exposición “Selma Huxley: Des-
cubriendo a los vascos en Terra Nova 
siglo XVI”. Se han realizado vitrinas y 

expositores, así como paneles y se ha 
trasladado una embarcación de Al-
baola a la sala.
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Ilustración 43. 

Exposición Nuevo 
Anchustegui, Gure 
Señoriti

Ilustración 44. 

Contenedores

Exposición sobre el “Nuevo Anchuste-
gui, Gure Señoriti”.

Otras acciones realizadas son el pin-
tado de los contenedores del mue-
lle, eliminación de mamparas de los 
mostradores de entrada al museo, la 
retirada de uno de los módulos de la 
terraza y se ha quitado una pared in-
termedia en modelismo para obtener 
un espacio más amplio.

 La lona de la fachada con la imagen 
del Surf también se ha quitado. Car-
los Pueyo ha realizado unas metopas 
con el nombre de Nuevo Anchustegui 
para regalar a la familia.
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Ilustración 45.

Soltando la lona 
de la fachada

Ilustración 46.

Eliminación de los 
paneles de metacrilato

Ilustración 47.

Metopas para regalar a 
la familia Anchustegui 

realizadas por Carlos Pueyo



26	 MEMORIA ERAIN e INFORME RESTAURACIÓN NUEVO ANCHÚSTEGUI 2023

F. RESTAURACIÓN Y CONSERVACIÓN DE PIEZAS DE LA COLEC-
CIÓN DEL MUSEO Y EN PRÉSTAMO

F.1 Cuidado y conservación de 
la colección

Se ha intervenido en distintas piezas, 
tanto de forma conservativa, como 

de restauración, necesarias para su 
optima conservación y exposición. 
Mención especial es la restauración 
del exvoto de Olabeaga que ha finali-
zado este año.

Ilustración 48. 

Velero Flying Cloud 
New York

Ilustración 49. 

Limpieza del velero
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Ilustración 50. 

Remolcador Ibaizabal

Ilustración 52.

Fotografías y negativos 
después de su limpieza

Ilustración 53.

Exvoto 

Ilustración 51. 

Fotografía vista de Bilbao
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Ilustración 56. 

Exvoto de Olabeaga 
lijando el casco

Ilustración 55.

Exvoto

Ilustración 54.

Exvoto
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Ilustración 57.

Exvoto limpiando su 
arboladura

Ilustración 58.

Restaurando la jarcia
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Ilustración 59.

Exvoto de Olabeaga 
finalizada su restauración

Ilustración 61.

Limpieza de la tridacna

F.2 Conservación y restauración 
de piezas en préstamo

Ilustración 60.

Consolidación cráneo 
de ballena
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Ilustración 62.

Restauracion de objetos del 
Nuevo Anchustegui

Ilustración 63.

Elementos del 
Nuevo Anchustegui

Ilustración 64.

Distintas piezas del 
Nuevo Anchustegui
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G. ERAIN BIZKAIA

G.1 Ortube, Bermeo

Itsasmuseum colabora con el Ayun-
tamiento de Bermeo y la Diputación 
Foral de Bizkaia en el proyecto de 
restauración y el plan de manteni-
miento del pesquero Ortube.

Ilustración 66.

El Ortube amarrado al puerto, 
antes de ponerlo en el carro 
varadero

Ilustración 65.

Embarcación Ortube en el 
carro varadero del puerto 
de Bermeo
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Ilustración 67.

Astillero de Mendieta

G.2 Astillero Mendieta Lekeitio

Itsasmuseum también colabora co
mo aliado estratégico con el Ayunta-
miento de Lekeitio y la Diputación fo-
ral de Bizkaia, ofreciendo un modelo 
de gestión y un plan de usos para el 
astillero.
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RESTAURACIÓN  
NUEVO ANCHÚSTEGUI 

II.
MATERIALES

1 MADERA

CUBIERTA

Antes de nada, hay que recordar que 
el año anterior ya se colocaron las 
primeras tablas de cubierta, empe-
zando por la proa y que esta, es una 
estructura horizontal que se colo-
ca de estribor a babor, formando 
una curvatura transversal llamada 
brusca y de proa a popa, que en este 
caso a la curvatura longitudinal se le 
denomina arrufo, que se desarrolla 
hasta llegar a los trancaniles.

El Nuevo Anchústegui no tenía su cu-
bierta original, había sido intervenida 
anteriormente y solo conservaba un 
tramo de esta, testigo suficiente para 
reproducir la sección de las tablas y 
reconstruir la cubierta de nuevo. En 
la memoria del año 2022 se detalla 
todo el proceso de carpintería de ri-
bera tradicional que se ha seguido 
para su colocación y que ha conti-
nuado hasta su finalización este año 
2023. Si bien con algunas salvedades 
que se van a explicar de forma deta-

llada y que muestran en cierta ma-
nera, la dificultad del proceso por su 
laboriosidad.

Las tablas de cubierta normalmente 
superaban en espesor a las del forro, 
en el caso del Nuevo Anchústegui el 
forro era de unos 4 cm. o de 4,5cm. 
Se empezó colocando la primera ta-
bla en paralelo a la línea de crujía co-
locando solo las cortas que van entre 
los tambuchos de proa puesto que no 
se podía continuar correctamente al 
tener que respetar la distribución de 
los topes y asegurar su resistencia 
longitudinal, se calcula que se han 
colocado unas 250 tablas.

Es en el taller donde se han prepara-
do todas las tablas para la cubierta, 
como es habitual toda la madera an-
tes de poder ser colocada y de forma 
seriada, se selecciona, se pinta con 
esmalte en todas sus caras para su 
protección y se reserva hasta ser uti-
lizada.

Ilustración 68.

Madera nueva preparada 
para la cubierta
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Ilustración 69.

Vista de la cubierta 
desde la popa

Ilustración 70.

Vista de la proa 
desde el puente

Ilustración 71.

Distintas fases de la 
colocación de la cubierta 

y los trancaniles

La forma de intervención continúa 
en la misma línea, llegamos con las 
tablas hasta donde podemos pues el 
sistema aplicado viene dado por la 
disposición del puente que debe ser 
elevado. Una vez elevado el puente 

y de forma paulatina las tablas de 
la cubierta pasan por debajo de este 
colocando la cubierta de acuerdo a 
las normas de carpintería tradicional 
de ribera.
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Ilustración 73.

La cubierta con su 
arrufo hacia proa

Ilustración 72.

Ajustando las entradas 
del trancanil con los 
barraganetes

Ilustración 74.

Vista desde el muelle
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Ilustración 75.

Costado de estribor

Ilustración 76.

Costado de babor

Ilustración 77.

Colocando la cubierta 
desde el puente a popa
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Ilustración 78.

Antes de colocar las dos 
últimas tablas de cubierta

Ilustración 79.

Cubierta terminada y 
colocación de la rama 
tradicional en popa
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Ilustración 80.

Vista de la cubierta de 
popa desde la escalera.

Ilustración 81.

Vista de la cubierta de 
popa desde el muelle

Ilustración 82.

Vista de la cubierta de 
proa desde el muelle
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BAOS

Para poder avanzar en la colocación 
de la cubierta, en el barco se han 
instalado los baos necesarios tanto 
a la altura del mamparo de la nevera, 
como debajo de la superestructura, 
en ésta se han colocado los baos 
transversales y longitudinales por 
medio de encajes de palma o entalla-
duras en los durmientes, además de 
sus respectivas escuadras. Hay que 
destacar que estos baos y semibaos 
colocados a la altura del puente, se 

han ejecutado con tablones de ma-
dera de roble, encolados con adhe-
sivo de poliuretano expansivo, este 
sistema constructivo dota a los baos 
de una gran resistencia. El sistema 
empleado se explica en el apartado 
de “puntales de refuerzo”.

También se ha realizado, una estruc-
tura de refuerzo que se ha coloca-
do encima de los viveros, con baos 
transversales y longitudinales, ade-
más de colocar una brazola para el 
tambucho del rancho de proa.

Ilustración 84. 

Brazola del 
tambucho de proa

Ilustración 83. 

Nuevos baos 
colocados
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Ilustración 85.

Recortando la escuadra 
para los baos

Ilustración 86.

Fijación de la escuadra 
por medio de varillas

Ilustración 87.

Cortando la 
cabeza del bao
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Ilustración 88.

Refuerzo estructura 
sobre los viveros

Ilustración 89. 

Figura del encastre 
en forma de palma

BARRAGANETES

Los barraganetes originales salvo 
ocho, el resto están en perfecto esta-
do de conservación, por tanto, se han 
preparado diez nuevos, con el fin de 
sustituirlos o reforzarlos. Estos se 
han realizado con madera de roble 
replicando la forma de los originales, 
se aplica protector antixilófagos, y se 
pintan con esmalte para su conser-
vación. También se han pintado los 
originales con el mismo objetivo.

Por lo que respecta a los barragane-
tes originales y en su encuentro con 
los trancaniles, donde hay holguras, 
estas se han cerrado con chuletillas 
de madera y adhesivo de resorcinol, 
y cuando son pequeñas, se forma 
una masilla con el adhesivo y serrín 
de roble tamizado que se va embu-
tiendo hasta cerrarlo completamen-
te, el objetivo no es otro que impedir 
que penetre la humedad o cualquier 
otro agente externo que perjudique a 
la madera. 
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Ilustración 90.

Injerto de madera 
en el barraganete

Ilustración 91.

Barraganetes 
nuevos copia 

del original

Ilustración 92.

Colocando chuletillas 
de madera entre los 

barraganetes y los 
trancaniles, para 

cerrar el encuentro
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Ilustración 93.

Trancanil ajustado 
en la banda de 
babor

Ilustración 94.

Contratrancanil por 
el exterior de los 
trancaniles ajustado 
para su encuentro 
con el trancanil

TRANCANIL Y 
CONTRATRANCANIL

En la memoria del año 2022 se ex-
plica de forma exhaustiva como está 
siendo el proceso para realizar estas 
piezas, recordar que esta forma de 
intervenir viene dado por que no se 
han quitado los barraganetes para 
colocarlos. Esta actuación cuando se 
realiza en la construcción de la em-
barcación después de la cubierta lo 
primero que se coloca son los tran-
caniles, posteriormente los barraga-
netes para seguir con el forro exte-
rior de la borda y las tapas de regala. 
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Ilustración 95.

Progresión del 
trancanil de la popa

Para poder hacer el contratrancanil 
de popa, este se ha tenido que fabri-
car con tablas encoladas con adhe-
sivo de poliuretano no expansivo, y a 
medida que se avanza en su coloca-
ción se van sujetando por medio de 
sargentos, hasta que el adhesivo ter-
mina su curación final. Se lija y por 
tramos, se va fijando definitivamente 
por medio de tirafondos obteniendo 
una forma redondeada puesto que 
no se disponía de una pieza de di-

mensiones adecuadas para hacerla 
maciza. Su proceso de fijación es 
totalmente reversible por si en algún 
otro momento se pudiera obtener 
una pieza de dimensiones adecua-
das y reemplazarla (reversibilidad.) 
No obstante resaltar que este proce-
so de construcción es totalmente se-
guro y la pieza obtenida cumple per-
fectamente el objetivo para la que ha 
sido concebida.

Ilustración 96.

Contratrancanil de la 
popa ajustándolo de 

forma progresiva
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Ilustración 97.

Ajustando de la 
primera tabla del forro 
exterior de la borda

Ilustración 98.

Fijación de la primera 
tabla del forro 
exterior de la borda

FORRO EXTERIOR DE LA 
BORDA

Se han preparado en el taller las ta-
blas para forrar el exterior de la bor-
da. La primera tabla que se posa en 
el trancanil, excepto donde van los 
imbornales, es de mayor anchura 
que el resto hasta llegar al trancanil. 
Se sigue el proceso habitual de se-
lección y pintado de las tablas para 
su conservación. Excepto en la proa 
que se conservan una parte de las 
tablas originales el resto estaban se-
riamente dañadas por lo que se pro-
cedió a retirarlas.
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PUNTALES DE REFUERZO 
DEL PUENTE

Con el fin de dotar de un refuerzo 
adicional donde descargar el puen-
te, se han realizado seis puntales de 
madera de roble encolada con adhe-
sivo de resorcinol, este sistema em-
pleado consta de varias fases:

- Cepillado de las láminas de madera.

- Aplicación del adhesivo y encolado.

- Compresión de las láminas de ma-
dera para constituir el puntal por 
medio de sargentos hasta el curado 
del adhesivo.

- Regruesado, cepillado final de la 
pieza y redondeado de las aristas.

- Lijado superficial, aplicación de pro-
tección antixilófagos y pintado final 
con esmalte.

Ilustración 99.

Aplicación del 
adhesivo en este 

caso de Resorcinol

En otras ocasiones el adhesivo ha 
sido de poliuretano, como en el caso 
de los baos o para las brazolas.

Ilustración 100.

Sujeción de los 
tablones encolados 

hasta su curado
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Ilustración 101.

Varios elementos 
encolados durante 
su curado

2 METALES

MANIOBRA DEL PUENTE

El puente de mando es el espacio 
que alberga los controles operativos 
desde donde el patrón dirige la em-
barcación y demás espacios necesa-
rios para la tripulación. 

Esta maniobra de elevación ha sido 
necesario realizarla para poder se-
guir con la colocación de las tablas 
de la cubierta. Se tomó la decisión de 
una forma consensuada y asumien-
do que no teníamos que realizar esta 
maniobra de una forma precipitada. 
Se ha elevado por medio de gatos 
hidráulicos y con los polipastos suje-

tos de las vigas de la estructura que 
cubre el barco, se fue izando de for-
ma progresiva y con total seguridad 
para las personas y la embarcación.

POLIN DE LA 
SUPERESTRUCTURA

Una vez que el puente estaba eleva-
do y afianzado por los polipastos se 
procedió a desmontar su brazola de 
madera, así como el polín de la su-
perestructura. Este se cortó en sec-
ciones para poder quitarlo y se ex-
trajeron todos los perfiles y llantas 
metálicas para su reciclado poste-
rior. Esta actuación es la que ha per-
mitido continuar con la colocación de 
la cubierta.

Ilustración 102.

Retirando las patas 
metálicas de la 
estructura interior
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BOCAS DE LOS VIVEROS

Las bocas de los viveros se han le-
vantado cortando la cabeza de los 
tornillos que los une a la base y esta 
a su vez a la cubierta, se depositan 
en el dique para quitar las secciones 
de aluminio que están en mal esta-
do y rehacerlos. Los deterioros que 
presentan son debidos a la sensibili-
dad que el aluminio tiene frente a la 
humedad y las sales, que hacen que 
en la superficie aparezcan velos cal-
cáreos y que, al exponerse a ella du-
rante mucho tiempo, como es el caso 

de un ambiente marino, hace que la 
superficie termine picándose y per-
diendo material. También se han po-
dido ver afectados por la espuma de 
poliuretano que tiene en su interior 
y cuya acidez perjudica también al 
aluminio.

A continuación, se han eliminado las 
oxidaciones que han delaminado el 
material por medios mecánicos e 
hidro limpiadora, así como la pintura 
exterior e interior.

Ilustración 103.

Delaminaciones 
por la acción de la 

corrosión

Ilustración 104.

Eliminando la pintura y 
las oxidaciones de las 

bocas de los viveros
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Ilustración 105.

Croquis de los tambuchos 
de popa y de proa

TAMBUCHOS

El barco tiene dos tambuchos uno a 
proa y otro a popa, el de proa se ha 
tenido que restaurar rehaciendo una 
parte de su estructura de entrada y 
el de popa se depositó en el dique 
donde se ha restaurado de igual for-
ma que las bocas de los viveros.

Ilustración 106.

Soldando la plancha del 
tambucho
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Ilustración 107.

Otra vista de la popa

BRAZOLA DEL PUENTE

Mediante una varilla preparada en 
el taller, se hace el hilo de roscado 
en sus extremos por medio de terra-
ja. Las terrajas, también llamadas 
cojinetes roscados, son unas piezas 
cilíndricas de acero templado con 

unas ranuras longitudinales capaces 
de tallar, mediante arranque de viru-
ta, roscas exteriores en superficies 
cilíndricas) se refuerza la brazola del 
puente hacia cada uno de los costa-
dos.

Ilustración 108.

Varilla con el hilo 
de roscado hecho y 

su tuerca

Ilustración 109.

Varilla preparada 
para reforzar la 

brazola del puente
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Ilustración 110.

Pintando la cabina 
del puente

ANDAMIOS

Los andamios se van moviendo en 
función de las necesidades de la em-
barcación, tanto para pintar el forro 
como para colocar el forro exterior 
de la borda o el contratrancanil de 
popa.

3.PINTURA

FORRO Y PUENTE

Una vez más se ha pintado todo el 
forro del barco, así como el puente 
de mando. Por lo que respecta a los 
barraganetes estos también se han 
pintado para su protección tanto los 
originales como los que se han he-
cho nuevos replicando los originales 
antes de colocarlos. 

Ilustración 111.

Pintando el forro en 
la proa
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Ilustración 112.

Pintando el costado 
del casco

Ilustración 113.

Pitando la aleta 
de estribor
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Ilustración 115.

Vista desde el 
muelle pintando 
el puente

Ilustración 114.

Imagen del pesquero 
desde el muelle una 
vez terminado de 
pintar todo el forro

Ilustración 116.

Otra vista del 
puente pintándolo
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RANCHO DE PROA

También los armarios del rancho de 
proa, a los que se les había aplicado 
una mano de esmalte anteriormente, 
se vuelven a repintar. 

Ilustración 117.

Pintando las puertas 
de los armarios de los 

catres de proa

Ilustración 118.

Pintando las tablas 
del forro exterior 

de la borda

MADERA NUEVA

Hay que recordar que toda la ma-
dera nueva que se incorpora a la 
embarcación, como se ha explicado 
en el punto de madera, se le aplica 
tratamiento antixilófagos y posterior 

pintado con esmalte para su protec-
ción total, este año especialmente 
toda la madera para la cubierta, los 
barraganetes y las tablas para el fo-
rro exterior de la borda.
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Ilustración 119.

Barraganetes pintados 
con esmalte preparados 
para su colocación

Ilustración 120.

Brazola del tambucho del 
rancho de proa pintado

Ilustración 121.

Pintado de las escuadras 
y de los baos antes de 
colocar la cubierta
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ANEXOS

I.	 Plan de Conservación de Embarcaciones.

II.	 Informe restauración Bizkotxalde.

III.	 Documento resumen Exposición “Carpintería de ribera en Bizkaia 
	 en el siglo XX”.

IV.	 Proyecto vapor lancha Euzkadi.

V.	 Plan de Seguridad y Prevención.

VI.	 Croquis de las piezas de refuerzo sobrequilla.

VII.	 Ficha técnicas:

a.	 Resorcinol.

b.	 Ficha técnica Xylazel.

c.	 Ficha técnica acetona.

d.	 Ficha técnica Oxi-no.

e.	 Ficha técnica disolventes.

f.	Ficha técnica pinturas.

g.	 Ficha técnica masilla Ivegor.

h.	 Ficha técnica de los tableros de madera orientada.

VIII.	 Documentación técnica (plano y fotografías).

IX.	 Plan de Conservación del Nuevo Anchústegui.
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